


3

 Info-Cult was founded in 1980 under the name 
Cult Project.  For 10 years it operated under the 
auspices of the B’nai Brith Hillel Foundation. 
During that decade, Info-Cult became widely  
recognized for its expertise in assisting  
families and individuals affected by cult- 
related problems.  As requests for our services  
increased, it became apparent that a new 
and larger organization was needed.
 In 1990, Info-Cult was formed as an  
independent, bilingual, non-denominational  
centre run by a Board of Directors whose  
interest focused on the impact of cult  
phenomena on our society.  

A few activities of note since 1990 include:
 In 1991, a media campaign was organized 
to raise public awareness throughout  
Quebec about cultic phenomena. In addition,  
in collaboration with Info-Cult a bilingual  

History 

 Info-Secte a été fondé en 1980 sous le nom 
Projet Culte. L’organisme a oeuvré pendant 
ses 10 premières années sous les auspices 
de la fondation B’nai Brith Hillel.  Avec le 
temps, la réputation d’expertise d’Info-Secte 
en relation d’aide avec les familles et les 
individus touchés par des problématiques 
liées aux sectes s’est élargie.  La demande 
croissante de services mettait en évidence le  
besoin d’un organisme nouveau.
 C’est ainsi qu’en 1990 naît Info-Secte, 
un centre autonome, bilingue et non-con-
fessionnel.  Il est dirigé depuis par un  
conseil d’administration attentif à l’impact 
et à la place du phénomène sectaire dans la  
société.

Historique
Certaines activités retiennent
l’attention depuis 1990 :
 En 1991, une campagne médiatique  
est effectuée à travers le Québec pour sensi-
biliser la population au phénomène sectaire. 
De plus, en collaboration avec Info-Secte, un 
dépliant d’information bilingue est publié par 
la Gendarmerie Royale du Canada (GRC).  Ce 
dépliant intitulé Êtes-vous vulnérable? a été 
distribué à travers le Canada.
 En 1992, Info-Secte rend publique sa  
recherche sur les « Médecins du Ciel », 
un groupe de médiums-guérisseurs qui  
oeuvraient dans la région nord de Montréal.  
Des individus qui avaient eu affaire au groupe 
ont ensuite porté plainte au Collège des  

information pamphlet was published by the 
Royal Canadian Mounted Police (R.C.M.P).  
The pamphlet, entitled Are You Vulnerable?, 
was distributed throughout Canada.
 In 1992, Info-Cult made public its findings 
on the Médecins du Ciel (a group of healers/ 
channelers operating in a region north of 
Montreal).  This led to individuals who had 
dealings with the healers laying complaints 
with the Quebec College of Physicians.   
Subsequently, three of the healers were  
condemned and fined for the illegal practice 
of medicine. 
 The same year, Mike Kropveld Executive  
Director of Info-Cult received from the  
Government of Canada the Commemorative 
Medal for the 125th Anniversary of Canadian 
Confederation in recognition of significant 
contribution to compatriots, community and 
to Canada.
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médecins du Québec. Plus tard, trois des 
guérisseurs ont reçu une condamnation 
et une amende pour pratique illégale de la  
médecine. 
 Cette même année, Mike Kropveld,  
directeur général d’Info-Secte reçoit du 
gouvernement du Canada la médaille  
commémorative du 125ième anniversaire de 
la confédération canadienne en reconnais-
sance des services exceptionnels rendus 
à ses compatriotes, à la communauté et au 
Canada.
 En 1993, Info-Secte dépose un rapport à  
la Commission parlementaire du Québec 
au sujet des « thérapies alternatives ».  Des  
inquiétudes au sujet des risques liés aux  
pratiques de certaines thérapies alternatives 
y sont soulevées. 
 Info-Secte produit une vidéo éducative sur 
le phénomène sectaire intitulée Au-Delà des 
Mirages. 
 En 1994 suit le lancement de Beyond the 
Mirage, la version originale anglaise de  
Au-delà des Mirages.  Ces documentaires 
visent à sensibiliser le public au phénomène 
sectaire, avec une attention particulière pour 

les jeunes.  Depuis leur parution, les vidéos 
sont devenues des outils pédagogiques pour 
des écoles au Canada et aux États-Unis.
 Cette même année, le drame de l’Ordre  
du Temple Solaire secoue le monde entier.   
De nombreuses entrevues sont alors  
accordées aux médias du monde entier.  Cette 
visibilité cause une hausse remarquable de la  
demande des services d’Info-Secte. 
 En 1995, nombre d’événements tragiques 
se produisent : l’attaque au gaz sarin  
perpétrés au Japon par le groupe Aum Shinri 
Kyo, l’attentat à la bombe d’Oklahoma City, 
l’enlèvement de deux fillettes au Domaine 
Moreau dans la Beauce au Québec, de  
nouvelles allégations contre les « Médecins 
du Ciel » et la dernière tragédie entourant 
l’Ordre du Temple Solaire en France.  Les  
médias se tournent à nouveau vers Info-Secte 
pour les aider à analyser ces tragédies. 
 En 1999, Info-Secte entre dans le monde  
du cyberespace avec le lancement  
de www.infosecte.org. Le site offre de 
l’information en français et en anglais, mise à 
jour régulièrement.  Il a été créé et est tenu à 
jour par des bénévoles.

 En 2003, grâce à une subvention du 
Ministère des Citoyens et de l’immigration 
du Québec, Info-Secte publie son premier 
livre : Le phénomène des sectes : l’étude 

Objectifs
 Info-Secte vise à promouvoir la dignité 
et l’intégrité de l’individu, le respect des 
droits individuels et collectifs, la liberté de 
pensée et d’expression ainsi que le droit 
d’accès à l’information. Un objectif primordial  
demeure celui d’informer la population sur 
les groupes sectaires et leur fonctionnement.  
Tel qu’indiqué dans sa charte, Info-Secte se 
donne comme mandat de : 

• Promouvoir l’étude des phénomènes  
 sectaires;
• Sensibiliser, informer et éduquer la 
 population à ces phénomènes;
• Assister les personnes vivant des 
 difficultés reliées à ces phénomènes.

À ce mandat se greffent des sous objectifs :
• situer les groupes sectaires au sein 
 d’une société démocratique.
• aider à développer une meilleure 
 compréhension du phénomène et 
 de ses aspects problématiques.
• encourager la discussion et le débat 
 sur le sujet.
• faciliter le développement d’une pensée
 critique sur les groupes sectaires.

 In 1993, Info-Cult submitted a report to a 
Quebec Parliamentary Commission on “Alter-
native Therapies”. In its submission concerns 
were raised about the harm associated with 
the practices of certain alternative thera-
pies.
 Info-Cult also produced an educational 
video, entitled Au-delà des Mirages. 
 In 1994, Beyond the Mirage was launched, 
an original English version of Au-delà des 
Mirages. The documentaries were made to 
raise public awareness about the cult phe-
nomenon, with a special focus for youth.  
Since its release the videos have been used 
as a teaching tool in schools across Canada 
and the United States.
The same year the tragedy of the Order of the 
Solar Temple shocked the world. Numerous 
interviews were given to media from around 
the globe. The exposure that Info-Cult re-
ceived resulted in a dramatic increase in the 
demand for our services.
 In 1995, a number of tragic events  
occurred: the gas attacks carried out by 
Aum Shinri Kyo in Japan, the Oklahoma City  

bombing, the kidnapping of two girls at the  
Domaine Moreau in the Beauce region of  
Quebec, new allegations against the  
Médecins du Ciel and the latest tragedy  
surrounding the Order of the Solar Temple in 
France. The media again turned to Info-Cult 
for help in analysing these tragedies. 
 In 1999, Info-Cult entered the world of cyber 
space with the launching of www.infocult.
org.  The site offers information in English and 
French and is updated on an ongoing basis.  
It was created and maintained by volunteers. 
 In 2003, thanks to a grant from Québec’s 
Ministère des Relations avec les citoyens et 
de l’Immigration Info-Cult published its first 
book Le phénomène des sectes : l’étude du 
fonctionnement des groupes. The book is 
available in print format and downloadable 
for free from Info-Cult’s website. 

 Info-Cult aims to promote the dignity and 
integrity of the individual, the respect of col-
lective and individual rights, the freedom of 
thought and expression, and the right of ac-
cess to information. Info-Cult has a goal of 
informing the public about cultic groups and 
how they function. As indicated in its Charter 
Info-Cult’s mandate is to: 

• To promote the study of cultic phenomena;
• To sensitize, inform and educate the public  
 about these phenomena;
• To assist people with problems related to  
 these phenomena.

Within that mandate some of the following 
objectives are carried out:
• Situate the phenomenon of cultic groups  
 within the context of a democratic society.
• Develop a better understanding of the 
 phenomenon and its problematic aspects.
• Encourage discussion and debate about 
 this subject.
• Facilitate the development of critical 
 thinking about cultic groups.

Objectives

du fonctionnement des groupes.  Le livre  
est disponible en version imprimée et  
gratuitement sur le site Web d’Info-Secte.
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 Info-Secte a reçu depuis sa fondation 
quelques 70 000 demandes. Compte tenu de 
la multitude de groupes et mouvements reli-
gieux, de leurs caractéristiques propres et de 
leur idéologie différente, de leur mode de fonc-
tionnement et de leurs formats particuliers 
(groupes internationaux autant que groupes 
dont on ne soupçonnait pas l’existence), le 
besoin d’information et d’éducation sur le 
phénomène est criant. Ainsi, Info-Secte a 
répondu aux diverses questions sur plus de 3 
400 groupes et sujets relatifs au phénomène 
sectaire.  Plus précisément : 

1 9325 individus, familles et amis 
 préoccupés par l’implication de
 quelqu’un (enfant, parent, conjoint, etc.) 
 au sein d’un mouvement ou encore
 par leur propre cheminement décisionnel

2 2855 contacts avec les médias

3 2341 étudiants nous ont demandé de
 l’information pour leurs travaux, tant
 aux niveaux secondaire, collégial 
 qu’universitaire

4 1098 anciens membres d’un groupe ont 
 eu besoin d’aide ou d’information

5 505 membres nous ont procuré de 
 l’information sur leur groupe ou encore 
 ont eu besoin d’un éclairage nouveau 
 à propos de leurs croyances et de leurs 
 doutes

Le tableau qui suit démontre bien la  
répartition de cette demande de service :

 Par ailleurs, on peut remarquer que 15% 
de notre demande est constituée d’étudiants 
: notre centre de documentation figure parmi 
les plus grands au monde, probablement le 
seul en son genre en Amérique du Nord.  En 
effet, nos quelque 9 000 documents, 3 000 
monographies et 1 200 émissions audio ou 
vidéo, articles de périodiques, documents 
gouvernementaux et légaux, tous traitant de 
près ou de loin des nouveaux mouvements 
religieux et du phénomène sectaire consti- 
tuent une collection unique et reconnue, 
entre autres par des bibliothèques universi-
taires .  

DEMANDE D’INFOSECTEAssistance 
et information

La collection se compose à la fois d’ouvrages 
critiques et de publications rédigées par  
divers groupes. Depuis 1999, les titres de nos 
nouvelles acquisitions sont inscrits sur une 
liste disponible sur notre site web. Certaines 
données offrent même un hyperlien afin de 
donner la possibilité au lecteur d’obtenir  
plus d’information ou encore d’accéder au 
document virtuel en entier. 
 De plus, par le biais de la messagerie courriel,  
ceux qui font partie de notre liste d’envoi  
peuvent recevoir, quasi quotidiennement, 
des articles et communiqués relatifs au 
phénomène sectaire (annonçant parfois des 
émissions de télévision ou de radio) souvent 
le jour même de leur publication! 
 Pour Info-Secte, le rôle de l’éducation 
est primordial face à ce phénomène dans la 
société. Les employés et les bénévoles de 
l’organisme ont donné plus de 475 ateliers 
et conférences, sans compter les centaines 
d’entrevues livrées aux différents médias 
(journaux, radio, télévision). L’organisation 
interne des groupes, leurs modes de  
recrutement, leurs stratégies de rétention  
ainsi que les méthodes de discernement en 

 Info-Cult has received more then 70,000  
requests since its founding. Considering the 
large variety of groups and religious movements 
and their: characteristics, different beliefs, 
methods of operating and size (inter- 
national groups as well as those that we 
are not aware of), there is an evident need 
for information and education about this  
phenomenon. The inquiries that Info-Cult has 
responded to cover a range of questions on 
more than 3,400 groups and subjects related 
to the cult phenomenon. 
More precisely:

1 9,325 individuals, families and/or friends  
 concerned about someone (child, parent,  
 spouse, self, etc.) involved or getting  
 involved in a group;

2 2,855 media;

3 2,341 students of high school, college or  
 university level wanting information for a  
 school project, thesis or doctorate;

4 1,098 former members seeking help and/ 
 or support and referrals; 

5 505 members of groups about their doubts  
 and questions concerning their group  
 involvement or giving us information about  
 their group.

The table below shows the breakdown of 
these inquiries. 

 From the table we notice that 15% of those 
who used our services were students and 
many made use of our documentation cen-
tre, which is the largest of its kind in North 
America. It houses approximately 9,000 
files, 3,000 books, more than 1,200 programs 
on audio/video cassettes, journals, news-
letters, government and legal documents 
and academic reports, dealing with new  
religious movements and the cult phenomenon,  
making the centre unique and recognized 
among others, by teachers and university  

libraries. 
 The collection consists of critical works as 
well as group generated publications.  Since 
1999, titles of new acquisitions are listed on 
our web site with links that provide further 
information about the materials and in some 
cases access to the entire document. 
For those who are on Info-Cult’s email lists 
they can receive, on an almost daily basis, 
articles and press releases related to cultic 
phenomenon (sometimes announcing TV or 
radio programs) the same day as they are 
published! 
 For Info-Cult public education about this 
phenomenon is very important. The organi-
zation’s staff and volunteers have given more 
then 475 workshops and conferences, not 
counting the hundreds of interviews given to 
different media (print, radio, TV). The internal 
organization of groups, their recruitment 
methods, retention mechanisms as well as 
how to be discerning, constitute some of the 
topics covered by Info-Cult’s speakers in its 
different presentations to the public.

Assistance 
and information

INFO-CULT INQUIRIES
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tant que personne intéressée constituent  
quelques-uns des thèmes traités par 
les présentateurs d’Info-Secte dans ses  
différentes interventions auprès du public.
Enfin, notre réputation  nous a permis d’établir 
des contacts avec des professionnels  
(avocats, psychologues, psychiatres,  
médecins, travailleurs sociaux, professeurs, 
chercheurs, etc.), des organismes privés et 
gouvernementaux oeuvrant tant aux niveaux 
local, provincial, national qu’international, 
y incluant des publications et des médias. 
La renommée d’Info-Secte dépasse ainsi 
les frontières du pays.  En 2004, nous avons 
reçu des demandes de l’Algérie, du Congo, 
de la Corée, des Etats-Unis, de la France, du  
Royaume Uni, de Suisse et de l’Ukraine.  
 Info-Secte collabore étroitement avec 
l’organisation International Cultic Studies  
Association (ICSA ). Chaque année, Info-Secte 
s’implique activement dans l’organisation du 
congrès international tenu par l’ICSA sur la 
thématique : « comprendre l’influence de 
la manipulation, les sectes, les nouveaux  
mouvements religieux et autres groupes ».  
Ainsi l’occasion est donnée à des étudiants, 
des professionnels en contact avec nous 

et au public de partager leurs expériences, 
leurs connaissances et leurs résultats de  
recherche avec des présentations. 
 Par ailleurs, un membre qui a vécu un 
long laps de temps au sein d’un groupe et 
qui décide de le quitter peut faire face à des  
difficultés importantes d’intégration sociale. 
Info-Secte reçoit souvent des appels télé-
phoniques de ces individus et leur offre aide, 
information et références dans leur effort de 
comprendre leur expérience et poursuivre 
leur vie. 
 Ainsi, 302 familles et ce, dans la seule  
année 2003-2004, ont obtenu l’aide directe  
d’Info-Secte sans compter les individus qui 
ont pu en trouver par le biais du site web. 
Que ce soit des jeunes en quête spirituelle, 
des gens en recherche de pistes de réflexion  
face à un groupe ou des gens inquiets  
de l’adhésion d’un proche à un groupe.  
Info-Secte est souvent le premier contact  
pour obtenir de l’aide. La consultation  
téléphonique et les rencontres individuelles 
font partie intégrante de nos services.

 Le sujet des sectes est délicat et controversé. En 25 ans d’existence notre organisme 
a développé une attitude nuancée et pondérée. Ceci se reflète dans les services offerts à 
la communauté. Dans cette perspective, Info-Secte favorise une approche individualisée,  
considérant que chaque groupe possède sa spécificité et son mode de fonctionnement et que 
chaque situation est unique. 

 Cette approche est aussi transmise lors de congrès, d’ateliers dans les écoles, de  
conférences publiques ou d’entrevues médiatiques. En effet, nous vivons dans une société 
qui prône la tolérance et la liberté religieuse. Info-Secte appuie fortement ces valeurs.

Approche 
au phénomène

 Our reputation has enabled us to estab-
lish contacts with professionals (lawyers,  
psychologists, psychiatrists, doctors, social  
workers, teachers and academics, etc.) 
private organizations and governmental 
groups on the municipal, provincial, fed-
eral and international levels. Info-Cult has  
become known around the world.  This year 
inquiries came from Algeria, Congo, France, 
Korea, Switzerland, the Ukraine, the United 
Kingdom and the United States
 Info-Cult collaborates closely with the In-
ternational Cultic Studies Association (ICSA). 
Each year Info-Cult is actively involved in the 
organization of ICSA international conferenc-
es that have as their theme “Understanding 
Manipulative Influence, Cults, New Religious 
Movements, and Other Groups”.  Info-Cult’s  
collaboration also provides students,  
professionals and the public that have been 
in contact with us the opportunity to give 
presentations, conveying their experiences, 
knowledge and results of their research.
 Another area that preoccupies Info-Cult is 
the experiences of individuals who have spend 

a long period of time in a group and upon leaving 
can face a number of social problems  
integrating into mainline society. Info-Cult 
often receives calls from these former  
members and offers them help, information 
and referrals in their efforts to deal with their 
experiences and get on with their lives.
 As well 302 families, in just one year (2003-
2004), received direct help from Info-Cult, not 
counting those individuals who were helped 
by our web site.
 No matter if its young people on a spiritual 
search, individuals unsure about whether or 
not to join a group, or people worried about a 
loved one’s involvement in a group, Info-Cult 
is often the first place they’ll contact for help. 
Telephone and individual consultations are 
one of the services we offer.
 

Approach 
to the
Phenomenon
The issue of cults is controversial. In its 25 years of experience our organization has  
developed a moderate and nuanced position which is reflected in the services offered to the 
community. Info-Cult promotes an individual approach, considering that each group has it s 
own method of functioning and that each situation is different.

 This approach is also passed on in conferences, workshops in schools, public meetings 
and in interviews with the media. We live in a society that extols tolerance and religious free-
dom. Info-Cult strongly supports those values.
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 Info-Secte se préoccupe depuis plusieurs années de la violence religieuse, qui s’est  
manifestée lors d’événements liés à certains groupes tels que l’Ordre du Temple Solaire, la 
Branche Davidienne à Waco ou l’Aum Shinri Kyo au Japon.  De ce fait, les gens cherchent  
à obtenir une réponse rapide à savoir si tel groupe est effectivement dangereux. La  
réalité est plus complexe : pour arriver à prendre une décision éclairée par rapport  
à un groupe, nous favorisons un processus de discernement et de réflexion fondé sur de 
l’information factuelle. 

 Tel un être humain, Info-Secte n’a cessé d’évoluer au cours de ses 25 annéesd’existence.  
Comme les groupes qu’il observe, fréquente et étudie, Info-Secte a évolué, développé et modifié 
sa perception ainsi que sa compréhension du phénomène sectaire. Dans cette évolution, il a aussi  
bénéficié de l’apport de ses nombreux contacts avec la communauté scientifique  
internationale et avec différents groupes spirituels et ésotériques.  Avec l’arrivée du 21e  
siècle, Info-Secte poursuit sa réflexion et sa recherche d’information et continue de réaliser 
ses objectifs d’offrir, en réponse aux besoins de la communauté, ses services d’information, 
d’aide et de référence.

Évoluer 
vers l’avenir 

 Info-Cult has been concerned for a number of years about the manifestation of religious  
violence such as has occurred in certain groups such as the Order of the Solar Temple, 
the Branch Davidians in Waco, or the Aum Shinri Kyo in Japan. Such events have led to  
people often seeking to obtain a simple answer to whether a group is dangerous. The reality 
is more complicated and to reach a decision about supporting or joining a group or wanting to  
intervene because there is a problem, requires factual information and a well thought out 
decision.

 Like a human being, Info-Cult has evolved over its 25 years of existence. Like the groups 
that it observes, visits and studies, Info-Cult has developed and modified its perception and  
understanding of the cult phenomenon. Furthermore, connections with the international  
scientific community and with various spiritual and esoteric groups have helped to improve 
the organization’s understanding of groups and how they function. With the advent of the 21st 

century, Info-Cult is pursuing its reflection and search for information on the phenomenon, 
while continuing, in response to the community’s needs, provide information, assistance and 
referrals.

Evolving towards 
the future 
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Certains groupes retiennent facilement l’attention des médias par leurs déclarations, 
d’autres sèment la consternation lorsque au nom d’un idéal des tragédies se produisent.

En marge des grandes couvertures médiatiques, souvent dans l’anonymat, des vies 
basculent après une expérience dans un milieu sectaire.  Autrement dit, pour certains 
la recherche du bonheur conduit à son contraire.

Quand petit à petit on perd son sens critique et son estime de soi.

Quand subtilement on est privé de sa liberté de penser, de sa faculté de critiquer 
et de douter.

Quand la ferveur se mesure par la crainte, le dénigrement ou la méfiance envers tout  
ce qui est extérieur au groupe, et qu’on doit rompre avec sa famille, ses amitiés et oublier 
ses affections.

La promesse d’une vie meilleure devient une promesse rompue ... parce qu’elle était  
impossible à tenir et pour ceux qui quittent le groupe il n’y a rien de simple.  Certains  
ressentent une amère déception mais pour d’autres tout est à reconstruire.

En ce 25e anniversaire d’Info-Secte, je voudrais rendre hommage à ceux et celles, 
à leurs enfants, qui ont vécu l’expérience, leur récit ne peut me laisser indifférente.

Carolle Tremblay
Présidente

Mot du 
Président

Certain groups easily attract media attention by their pronouncements, others spread 
dismay when, in the name of an ideal, tragedies occur.

On the periphery of extensive media coverage, often in complete anonymity, lives are turned 
upside down after experiencing a cult environment.  For some, the search for happiness 
often results in the exact opposite.

When, bit by bit, you lose your critical sense and your self-worth.

When, subtly, you are deprived of your freedom to think, to evaluate and to doubt.

When fervour is measured by fear and disparagement, mistrust of everything and everyone 
outside the group and one must sever all contact with family and friends and forget their  
affection.

The promise of a better life becomes a broken promise because it was impossible to keep 
and for those who leave a group nothing is simple.  Some experience bitter disappointment 
but, for others, the necessity to rebuild.

In this 25th anniversary year of Info-Cult, I wish to pay tribute to all men, women and children 
who have lived this experience; it is impossible to remain untouched by their accounts.

Carolle Tremblay
President
 

President’s 
Message
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Executive 
Director’s Message
 When Info-Cult started in 1980 one of our principal objectives was to respond 
to thepublic’s questions and concerns about groups that were popularly labeled 
“cults”.  Most of the requests we received were from parents worried about a child’s 
involvement in a cult. For the most part the information easily available to the public 
was from the media, and those reports tended to focus on families and former member 
experiences. 

 In addition, education programs about cults were non-existent and very few professionals  
with experience or knowledge about this topic could be found.

 Twenty-five years later we continue to respond to requests for information and  
assistance concerning those people involved in “cults”, “new religious movements” 
and related groups and subjects. People who contact us for help or information are no  
longer just parents but include; siblings, friends, members and former members of groups, 
media, professionals, students, and community, religious and government  
organizations. 

 Information on this issue is now available from a broad range of sources and Info-Cult 
houses one of the world’s unique collection of materials on this issue.

 In addition, programs now exist in high schools on the subject and there are courses 
offered in CEGEPS and Universities. There are professionals in the legal and mental health 
communities that have the expertise to help families and ex-members. 

 Info-Cult has played a key role in making these and other changes possible.
 
 Info-Cult’s achievements – some of which are described in the History section - have 
been possible thanks to the efforts and commitment of all the personnel who have worked 
at Info-Cult over the years, the community, private, professional and governmental organiza-
tions that have supported and assisted us in our work and to all the volunteers who devote 
countless hours of their time and expertise and who play an integral role in our daily activi-
ties. 

Mike Kropveld
Founder and Executive Director

 Lorsqu’ Info-Secte fût créé en 1980, l’un de nos principaux objectifs était de répondre 
aux questions et préoccupations du public quant aux groupes souvent étiquetés comme 
«sectes». La plupart des demandes que nous recevions provenaient de parents inquiets 
de la participation d’un enfant dans une secte. La source d’information la plus facile
d’accès pour le public venait des médias. Celle-ci mettait surtout l’accent sur les familles 
et les expériences d’anciens membres. 

 De plus, il n’y avait aucun programme éducatif sur les sectes et on trouvait très peu 
de professionnels avec de l’expérience ou des connaissances sur le sujet.

 Vingt-cinq ans plus tard, nous répondons toujours aux demandes d’information et d’aide 
pour des gens impliqués dans des «sectes», des «nouveaux mouvements religieux» et des 
groupes ou des sujets connexes. Les personnes qui communiquent avec nous ne sont plus 
seulement des parents. Ces personnes sont des frères, soeurs, amis, membres ou anciens 
membres de groupes, des gens des médias, des professionnels, des étudiants, des individus 
impliqués dans la communauté et des personnes faisant partie d’organismes religieux ou 
gouvernementaux.

 Des renseignements sur le sujet des sectes proviennent maintenant d’une multitude 
de sources et Info-Secte rassemble une collection unique au monde sur le domaine.

 De plus, des programmes à ce sujet existent dans les écoles secondaires et des cours 
sont offerts dans les cégeps et les universités. Des professionnels des  milieux juridiques 
et de la santé mentale ont également acquis l’expertise requise pour venir en aide aux  
familles et aux anciens membres de groupes. 

 Info-Secte a joué un rôle capital dans l’histoire de ces changements et d’autres  
améliorations.
 
 Les réalisations d’Info-Secte, dont certaines sont décrites dans la section Historique, 
ont été rendus possibles grâce aux efforts et à l’engagement des personnes qui ont  
travaillé à Info-Secte au fil du temps. Elles ont aussi vu le jour grâce à la communauté, 
aux organismes privés, professionnels et gouvernementaux qui nous ont soutenu dans 
notre travail et aux bénévoles ayant consacré d’innombrables heures en plus de leur 
expertise et qui continuent de participer à nos activités quotidiennes. 

Mike Kropveld
Membre fondateur et directeur général

Mot du 
directeur général
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Message du premier ministre

Les mouvements religieux et spirituels sont des mouvements  
de pensée influents qu’on ne peut ignorer. Parce qu’ils font de  
nombreux adeptes, et parce qu’ils peuvent aussi porter atteinte  
aux libertés et droits humains, des organismes comme Info-Secte 
prennent alors toute leur importance.

D’ailleurs en seulement 25 ans d’existence, Info-Secte est devenue 
le plus grand centre en son genre en Amérique du Nord. Info-Secte 
informe, sensibillise et éduque; Info-Secte offre un service unique et 
essentiel d’assistance et de référence.

À l’occasion de ce 25e anniversaire, je lève mon chapeau au travail 
remarquable de tous celles et ceux qui sont associés de près ou de 
loin à Info-Secte dans la réalisation de sa mission sociale au service 
de l’intérêt public général.

Félicitation!

Religious and spiritual movements can have a powerful influence 
on the way we think, and, therefore, cannot be ignored. They can 
draw many members, and, at times, infringe on human rights and 
freedoms, hence the importance of organizations such as Info-Cult.

In a mere 25 years of existence, Info-Cult has become the biggest 
centre of its kind in North America. It informs, raises awareness, 
and educates, offering unique and essential assistance and referral 
services.

On the occasion of this 25th anniversary, I take my hat off to the 
remarkable work of the people directly or indirectly involved with 
Info-Cult in achieving its social mission at the service of the public 
at large.

Congratulations!

  Jean Charest

Il me fait grand plaisir de souligner le 25e anniversaire d’Info-Secte.

Je profite de l’opportunité pour rendre hommage à Info-Secte  qui 
a  su développer au fil des ans une expertise reconnue par tous les
intervenants du milieu. 

Sa contribution de par son mandat d’éducation et d’information 
est très importante. Cette année d’anniversaire est donc l’occasion 
pour Info-Secte de dresser avec fierté le bilan de ses réalisations 
et d’entreprendre avec confiance les défis de l’avenir.

Félicitations et meilleurs vœux à toute l’équipe.

It is with great pleasure that I offer my warmest greetings 
to Info-Cult on the 25th anniversary of its founding. 

I want to take this opportunity to congratulate Info-Cult which has 
over the years developed expertise that is recognized by everyone 
who is active in this field.  Through its education and information 
mandates it does invaluable work.  

Its quarter-century mark is a perfect time for Info-Cult to point 
proudly to the record of its achievements, and to undertake with 
confidence the challenges of the future.

Congratulations and best wishes to the Info-Cult team.

L’honnorable / The Honourable 

Jean-C. Lapierre

Député d’Outremont à la Chambre des communes 
ministre des Transports/
Member of Parliament for Outremont
Minister of Transport
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Message La ministre de la Culture
et des Communications

Je tiens à féliciter les responsables et les bénévoles d’Info-Secte. 
Grâce à cet organisme, toutes les Québécoises et tous les  
Québécois peuvent compter sur une aide concrète et essentielle. 
Que l’enthousiasme et la volonté de toujours mieux informer la 
population demeurent vivants pendant un autre quart de siècle!

I would like to congratulate the counselors and volunteers of 
Info-Cult. Thanks to this organization, all Quebecers can count on 
receiving valuable and concrete assistance regarding cults. May its 
enthusiasm and commitment to keeping the public better informed 
shine for another quarter century! 

La ministre de la Culture
et des Communications/
Minister of Culture and Communications,

LINE BEAUCHAMP

38e LÉGISLATURE, 1re SESSION
HANSARD RÉVISÉ • NUMÉRO 113
TABLES DES MATIÈRES
Le vendredi 10 juin 2005

M. Serge Ménard 
(Marc-Aurèle-Fortin, BQ): 

Monsieur le Président, nous fêtons cette année les 25 ans d’Info-Secte, un  
organisme qui fait un travail unique, intelligent et exemplaire au Québec, dans 
la lutte contre l’exploitation des gens vulnérables par les sectes.
    Les dirigeants de ces mouvements se cachent généralement derrière de 
prétendues nouvelles religions pour abuser de leurs membres. Ils exploitent 
leur vulnérabilité, les détroussent ou encore exigent d’eux des faveurs  
sexuelles. Cela peut même aller jusqu’à la mutilation et la mort. On se  
souvient tous des événements tragiques liés à la secte de Moïse Thériault  
ou à l’Ordre du Temple solaire. 
    C’est en amassant des connaissances objectives basées sur des faits  
et en diffusant ces informations qu’on peut espérer limiter, sinon éliminer 
complètement cette forme d’exploitation. C’est ce à quoi Info-Secte se  
consacre depuis maintenant 25 ans. 
    Les gens d’Info-Secte peuvent être fiers du travail qui a été accompli.  
C’est avec respect que je souligne leur travail acharné. Je souhaite longue vie 
à Info-Secte. J’ajoute qu’il ne faut pas attendre un autre drame, comme les 
suicides collectifs de l’Ordre du Temple solaire, pour reconnaître l’importance 
d’un organisme aussi utile. 

38th PARLIAMENT, 1st SESSION
EDITED HANSARD • NUMBER 113
CONTENTS
Friday, June 10, 2005

M. Serge Ménard 
(Marc-Aurèle-Fortin, BQ): 

 Mr. Speaker, this year marks the 25th anniversary of Info-Cult, an organization  
whose unique, intelligent and exemplary efforts in Quebec help prevent the 
exploitation of vulnerable people by cults.
    Generally, the leaders of these movements use so-called new religions as 
a front for abusing their members. They exploit members’ vulnerability, take 
over all their assets, or even require sexual favours. Mutilation and death can 
even be the final outcome. Everyone will recall the tragic events associated 
with the cult of Moïse Thériault as well as the Order of the Solar Temple.
    The way to limit, if not totally eliminate, this type of exploitation is by 
amassing objective knowledge based on facts and making these known  
to the public. Info-Cult has been doing just that for the past 25 years.
    The people at Info-Cult can be proud of what they have accomplished.  
I respect and congratulate them for all their efforts over the years. Long may 
they continue. Let us hope that it does not take another dramatic event like the 
Solar Temple mass suicides before the importance of such a worthwhile under-
taking gains proper recognition. 
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Arrondissement Le Plateau-Mont-Royal
Bureau de la mairesse de l’arrondissement

Cher Michael, 

Déjà 25 ans ! Que de chemin parcouru et quel impressionnant parcours! Motivé à l’origine par la néces-
sité personnelle, Info-Secte est devenue une institution au rayonnement international dans un créneau 
inexistant à l’époque. 

Les services offerts par Info-Secte sont essentiels et uniques. Je salue le formidable travail accom-
pli au fil des ans, tant au niveau de vos interventions, qui auront permis de fournir une information 
pertinente et ciblée à plus de 70,000 demandes sur plus de 3,000 groupes et sujets sectaires, que de 
l’impressionnante banque de documents.

Info-Secte aura non seulement amplement contribué à éduquer et à sensibiliser notre société face aux 
phénomènes sectaires, mais également à promouvoir des valeurs de tolérance et de démocratie.

Encore une fois, toutes mes félicitations. Je tenais à souligner votre inestimable apport et vous prie 
d’accepter tous mes vœux de succès à l’aube du 21e siècle. 

Longue vie à Info-Secte !

Dear Mike, 

25 years already!  Info-Cult, initially spurred by personal necessity, has come a long and impressive way 
to fill a hitherto inexistent niche as an internationally renowned institution.  

Info-Cult services are unique and essential. I salute the many years of impressive work, the clear 
and pertinent interventions and answers, as well as the to-the-point information to more than 70,000 
requests on more than 3,000 groups or sectarian subjects including a comprehensive data bank.
 
Info-Cult has not only contributed to educating and raising our awareness on the sectarian phenom-
enon, but has also been instrumental in promoting democratic values and tolerance.

Once again, congratulations. I wanted to underline Info-Cult’s precious contribution and express my 
best wishes for success at the dawn of the 21st century.

Helen Fotopulos
Mairesse d’arrondissement
Arrondissement Le Plateau-Mont-Royal /
Plateau-Mont-Royal Borough Mayor
Membre du comité exécutif /
Executive Committee Member

Je suis heureux d’offrir mes meilleurs vœux à toutes les 
personnes qui, au cours des 25 dernières années, se sont 
relayées pour faire d’Info-Secte un véritable instrument 
d’information au service du public.

En 2002, nos concitoyennes et concitoyens manifestaient 
leur volonté commune de voir Montréal consolider sa 
place comme métropole solidaire, inclusive et agréable à 
vivre, métropole démocratique et équitable. Nous sommes 
donc heureux de souligner l’anniversaire d’un organisme 
dont l’objectif est de promouvoir la dignité et l’intégrité de 
l’individu, le respect des droits individuels et collectifs,  
la liberté de pensée et d’expression et le droit à l’accès  
à l’information.

Bon anniversaire aux employés et aux bénévoles  
d’Info-Secte.

I am pleased to extend my best wishes to everyone who, 
over the last 25 years, has contributed to making Info-Cult  
a useful resource in terms of providing comprehensive 
information to the public.

In 2002, our fellow citizens expressed their common desire  
to strengthen Montreal’s position as an inclusive city that  
is united, pleasant to live in as well as democratic and fair. 
We are therefore proud to celebrate the anniversary of 
an organization whose goal is to promote the dignity and 
integrity of the individual and the respect of individual and 
collective rights, freedom of thought and expression and  
the right of access to information.

Happy anniversary to Info-Cult’s employees and volunteers.

Le maire de Montréal,
 

Gérald Tremblay
Mayor of Montréal
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To whom 
it may concern:

It’s been over 25 years since I wrote a book 
called “Moonwebs” about the Unification 
Church (Moonies) – and I still receive many 
desperate phone calls from parents and 
friends of people whose lives have suddenly 
been shattered by a child vanishing into a 
group.

Fortunately I am always able to refer these 
people to Mike Kropveld at Info-Cult where 
they can receive information about cults 
and sensible counseling on what to do. In 
many cases this helps families deal with the 
trauma of losing a child or friend to a group, 
as well as to find ways to stay in contact 
with their loved ones. 

I think Info-Cult is one of the most important 
and reasonable groups dealing with cults 
and new religious movements anywhere 
and it’s tremendously important to keep 
them operating and well-funded.

As a journalist for the Montreal Gazette, 
I know that cults continue to cause pain, 
havoc and misery for thousands of Cana-
dians whose family members have become 
entrapped in them. Info-Cult is often their 
only lifeline -- and it’s very important to keep 
it strong. 

Without it, I would have absolutely no place 
to send so many frightened people who call 
me looking for help that no one but Info-Cult 
can offer.

Yours truly

Josh Freed

Je tiens à remercier Info-Secte, et surtout 
Mike Kropveld pour son écoute et son ouver-
ture d’esprit. Info-Secte est un organisme 
extraordinaire et indispensable. J’y ai trouvé 
les outils pour effectuer mes recherches et 
les moyens de comprendre mon expérience.  
Info-Secte m’a aidé à aller de l’avant et  
reprendre le contrôle de ma vie. Puisque 
Info-Secte a fait une immense différence 
dans ma vie, j’espère aussi pouvoir faire une 
différence dans la vie d’autres personnes. 

Merci pour tout

Isabelle 

I want to thank Info-Cult and particularly 
Mike Kropveld for listening without judging. 
Info-Cult is a wonderful and valuable group. 
It gave me the tools to do research and the 
means to understand my experience. It made 
it much easier to move forward and regain 
control of my life. I now hope that I can also 
make a difference in people’s life.
Thanks for everything.

Isabelle 

June 12, 2005

Dear Mike Kropveld 
and staff at Info-Cult

It is with the deepest respect that I write this letter to you 
on the 25th anniversary of Info-Cult’s existence.

Today in our world everything seems to be based on size 
and money and power or influence.  There are TV shows 
about trying to get hired by a “big” important man like Don-
ald Trump or Tommy Hilfiger or becoming the next US or 
Canadian Idol, who has the biggest, most popular evan-
gelical movement or who can endure the most drastic or 
terrifying ordeal, who can build the fanciest house with the 
most gadgets etc.

Greatness seems to be measured by size, wealth, power, 
we’re telling people whoever can get the most ouuu’s and 
ahhhh’s of life, whatever is the most shocking or extreme 
is the best.

When the big flash, or popularity or thunder clap is over, 
what’s going to happen then,  in the long term,  what about 
the aftermath.

This is where I see the small, seriously dedicated organi-
zations like Info-Cult.  For a quarter of a century they have 
had their steady eye on the insidious, the hidden, the most 
dangerous groups and movements sneaking around our 
world and undermining the lives of unsuspecting members 
of our society.  

As they always said, “It’s not what a group says they 
believe but what they are actually doing,” that concerns 
Info-Cult.  When other organizations claimed to care and 
to be helping victims of cults or abusive groups by say-
ing, “Oh these victims must have had something inher-
ently wrong with them or they would not have fallen prey 
or joined these groups or they would have left them when 
things went wrong,” (blame the victim).  Info-Cult, on the 
other hand, was looking deeper in to the actual essence 
of these group’s behaviors (what lies behind their masks).  
The mask of whoever the group tells the public they are.

It’s like seeing a beautiful house that the salesman says is 
a fantastic buy, and then you find out it is full of termites 
and dangerous to live in as it will collapse around you.

Info-Cult’s approach is to search under the fancy gloss and 
smiling faces and outer layers of an organization or person 
to see what the real substance is.  What happens to the 
money in a group, not what the group tells the member or 
the public.  What are the daily activities and lives of the 
members consisting of.  How are the women and children 
treated in the group.  Are there abuses going on that the 
public does not hear about.

So quietly, steadily, unwavered and very often left to fend 
for itself financially, Info-Cult has fought on.  Sometimes 
under threats of financial ruin, physical and verbal intimi-
dation, and outright lies and personal attacks against it’s 
founders and supporters, by the very groups that don’t 
want to be exposed.  The groups are shouting religious 

persecution or accusing Info-Cult of being on a witch-hunt 
or a crusade against freedom of religion or expression.

I can tell you from my own experience that it was the exact 
opposite.  The group I was recruited into was the ones out 
to take away my money, my freedom both physically, emo-
tionally, spiritually, all in the guise of saving my soul.

Any thoughts or actions or beliefs of my own, the group 
worked unceasingly to convince me were evil, uneducat-
ed and unenlightened.  All the group wanted was an empty 
shell into which they could pour their views which were 
the view of everything the leader thought.  They wanted 
me to serve their ends.  Those ends turned out to be 1) 
Making the leader richer and helping him to have more 
control over my fellow group members 2) Recruiting oth-
ers into the group so they could do that too and trying to 
prove to anyone who criticized us that we were a good 
holy group.

Info-Cult on the other hand was working to help me re-
establish my own identity, re-unite with my old friends and 
loved ones, get back on my feet and be able to function in 
a healthy manner, to do well in this world.

It is one of the least understood processes in our society.  
I had no money when I left the group and most of those 
I knew before did not understand what had happened to 
me.  Info-Cult helped me without asking any money and 
without anything but understanding and information.

I was not kidnapped from my group and de-brainwashed. I 
had left on my own and was trying to figure it all out years 
later when I met them.  I did not know that anyone in the 
world knew who this group was or what they were like.  
Info-Cult had a whole huge file on the group I had been 
with.

Info-Cult deals with everything from gangs, to so-called re-
ligions, pyramid scams anywhere that an abuse of power 
could take place.  Anywhere a persons dignity is being 
attacked or freedom to chose or think for themselves is 
being thwarted.

I will always be a supporter and respecter of those who 
fight for freedom, truth and human dignity.  So Info-Cult will 
always have my support.

Mike-I have your back because you stood by me, you had 
my back.

I hope your hard work all these years and long-suffering 
will be honoured truly someday.  

Thank you again for how you care.

Barbara Raymond 
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du casse-tête émotif et psychologique dans 
sa propre tête après une expérience dans 
une secte?  

Info-Secte sauve des vies.  Info-Secte a sauvé 
 la mienne.  Au fil des années, Info-Secte m’a 
donné le support et l’encouragement dont 
j’avais besoin pour revenir à moi-même.  Je 
leur en suis infiniment reconnaissante, et je 
suis heureuse de vous offrir ce témoignage 
d’espoir.

Vingt années plus tard maintenant, je suis 
une femme heureuse, autonome, appréciant 
peut-être plus que la moyenne ma liberté de 
pensée, et membre active de ma communauté 
et de la société qui m’entoure. 

Info-Secte joue un rôle spécifique et très  
important dans notre société qui se com-
plexifie à chaque jour.  Info-Secte est aussi 
pertinente aujourd’hui – sinon plus – qu’elle 
l’a été pour moi il y a 20 ans. 

Dyane Provost

Info-Cult saves lives.  It saved mine.  Over  
the years Info-Cult gave me the support and 
encouragement to journey back to myself.  

Now 20 years later, I am a happy, thriving,  
autonomous, free-thinking, contributing  
member of my community and society at 
large.  

Info-Cult plays a very important and unique 
role in our increasingly complex society.  It is 
as relevant – if not more today – as it was for 
me twenty years ago.

Dyane Provost

Il y a vingt-deux ans, je frappais à votre porte  
sans grand espoir de  retrouver ma fille de 8 ans  
enlevée par son père qui était membre d’une  
secte.

Votre support, votre expertise, accompagnés  
de beaucoup d’effort de ma part, ont permis de  
retrouver Julie que je n’avais pas vu depuis 
plus de trois ans.

Ma joie et ma reconnaissance sont éternels.

Pour votre 25 ième anniversaire de services à la 
société, encore une fois,   j e vous dis merci 
(tout particulièrement à toi Mike) d’avoir été 
là pour moi.  Jamais j’aurais pu retrouver  
Julie  sans votre aide.

Je souhaite longue vie à votre organisation.   
Puissiez-vous continuer à aider des gens 
comme moi au prise avec le phénomène des 
sectes.
  
Avec beaucoup de tendresse 
et d’appréciation.

Carolle Chapados

Twenty-two years ago, I was knocking at your 
door without too much faith in finding my 8 
year old daughter who had been kidnapped 
by her father, who was a member of a cult.

Your support, your expertise, along with a lot 
of my effort have allowed me to find Julie, 
who I had’nt seen for more than three years.

My joy and my appreciation are eternal.

For your 25th anniversary of service to others, 
once more I thank you (particularly you Mike) 
for being there for me.  I wouldn’t have made 
it without you.

I wish a long life to your organisation.  May 
you continue to help others to change their 
lives for the better.
 
With love and appreciation

Carolle Chapados

D’une ex-membre 
de secte

J’étais dans la début trentaine, c’était une 
période de transition dans ma vie lorsque j’ai 
fait la connaissance d’un groupe de gens qui 
offraient des méthodes alternatives de santé.  
Leur centre était tout près de ma maison de 
campagne.  Pourquoi pas aller voir?  Ce qui 
a débuté en une simple soirée d’information, 
s’est vite suivi d’un stage d’un weekend,  
ensuite d’un mois, pour finalement me  
proposer une formation pour devenir  
“psychothérapeute” pour la modique somme 
de $12,000... par année!       

J’ai été impliquée dans ce que j’appelle 
aujourd’hui une secte du Nouvel Âge pendant 
trois ans.  Trois années ont été suffisantes 
pour me retrouver dans un enfer psychique, 
où je suis devenue littéralement une ombre 
de moi-même.  En tant qu’être humain, je ne 
fonctionnais presque plus.  

Un jour, pendant que je regardais des heures 
infinies de télévision (la seule chose que je 
pouvais faire à l’époque), j’ai entendu Mike 
Kropveld de Info-Secte décrire les caracté-
ristiques d’une secte.  Je pouvais finalement 
mettre des mots sur mon expérience:  la perte 
progressive d’identité et de liberté person-
nelle, l’infantilisation, la pression de groupe, 
l’isolement psychologique, la fatigue, les  
dirigeants m’impliquant davantage dans leur 
mission personnelle

Je n’oublierai jamais ma première visite dans 
les bureaux de Mike, à l’époque sur la rue 
Stanley.  Après avoir écouté mon expérience 
– que personne ne comprenait vraiment: ni 
mes proches, ni les divers professionnels de 
la santé que j’ai consultés – Mike a dit ces 
simples mots:  “Il n’y a rien de mal à avoir fait 
confiance à quelqu’un.”

Ces paroles m’ont sauvé la vie.  Voyez-vous, 
je ne me voyais pas continuer beaucoup plus 
longtemps avec la honte, la culpabilité et la 
paralysie qui m’habitaient.  Comment sortir 

From an ex-cult 
member

I was in my early thirties, going through a  
difficult period, when I came upon this 
group of people offering alternative ways of  
healing oneself, just down the road from 
where I lived.   Why not check it out?  What 
started as a casual visit turned into a weekend  
stay, then a month’s retreat, and then a  
2-year course to become a “psychotherapist” 
to the tune of $12,000 per year.     

I was involved in what I term today a New 
Age cult for about 3 years.  Three years were 
enough to leave me in a state of psychic hell, 
where I was literally a shell of myself.  I was 
no longer a functioning human being.  

One day, while watching endless hours of 
television (which was all I could do at the 
time) I heard Mike Kropveld of Info-Cult  

describe the characteristics of a person who 
is in a cult.  I finally could put words to what 
I had experienced:  the slow loss of personal 
identity and freedom, infantilization, the 
constant group pressure and psychological 
isolation, fatigue, the leaders progressively 
involving you in their own personal mission.  

I will never forget my first visit to Mike’s  
office, on Stanley Street at the time.   After 
hearing my story – that nobody had really  
understood up until then, neither my loved 
ones nor various doctors I had consulted 
– Mike said these simple words:  “There is 
nothing wrong with having trusted some-
one.”

I am certain that I am still alive today because 
of these words.  You see, I could not bear to 
go on much longer with the shame and guilt 
and paralysis of what I had become.   How 
do you get out of the psychological/emotional 
maze that is in your own head following an 
experience in a cult?
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July 1,  2005
 
Dear Mike,
 
I can hardly believe that 25 years have gone by since Info Cult was started.  If only you had 
been there 6 years before, when we were going through our own personal hell.  No one 
seemed to know much about cults when our son got involved & resigned from the life he 
had always known, to become involved with the Guru & his followers.  He was looking for a  
happiness that he finally found with this group.
 
We knew that in many ways it was doing him a lot of good in that he was happy, that he gave 
up drugs & alcohol, that he cut his hair & became clean-cut once again, that he was playing 
music for others, & also writing poetry.  We were convinced that it was a phase in his life & 
that one day soon, he would come to his senses.
 
How shocked & devastated we were when we were advised that he had taken his own life, 
without a note, without a cry for help, without a fathomable reason & without advising anyone, 
and without any indication he would do such a thing.
 
We never did find out why and the only thing I could conclude was that he had become  
disenchanted with his Guru, who was getting married. And perhaps, having tried to convince 
us all that we would also join the group, he did not know how to face anyone because he had 
made it his life’s work.  If only........but ours is not to reason why but to live with the upset that 
if only there had been someone like you, Mike, who would have advised us to move heaven 
& earth to get him out before something terrible happened like it did, rather than to think he 
would benefit from the experience & then walk away.  We were not so lucky.  We are told 
not to blame ourselves or feel guilty but as parents, we have had to learn to live with what  
happened & not what could have been if there was someone to advise us.
 
The fact that you and Info-Cult have been there for thousands of others is of some consolation 
to us and is the reason that we have spent the last 24 years, raising money in the unusual way 
of selling experienced golf balls, with all the money going to help others get the advantage 
of what Info-Cult has to offer.  I have also chosen to send special cards to people to honour  
occasions by way of Donation cards made for this purpose. We hope that in so-doing, that 
others would not have to suffer the loss that we did but can get help, solace & hope from 
people who have made a profession of fighting the cults.
 
Mike, your dedication to this purpose goes beyond the call of duty & only your intense interest 
& strength of purpose could have kept this invaluable organization together. Congratulations 
on your 25th year of success & may you continue for many years to come.
 

Fondly,
Marilyn Wener

Le 23 septembre 05

Madame, Monsieur,

 Voilà maintenant deux ans que 
je suis étudiante à la maîtrise en sociologie.  
Je m’intéresse plus particulièrement à la question 
des enfants qui sont nés ou qui ont grandi au sein 
d’une secte religieuse, ce mouvement religieux 
fermé.

 Pour mener à bien ma recherche, j’ai 
eu besoin d’une part de bonnes sources documen-
taires et d’autre part de répondants qui accept-
eraient volontiers de passer une entrevue avec 
moi. Précisons que l’entrevue se voulait plutôt un 
entretien non-directif où l’informateur acceptait de 
raconter son enfance et son cheminement depuis 
sa sortie du groupe. Dans les deux cas, l’organisme 
Info-Secte, par l’entremise de M. Mike Kropveld,  
a répondu à mes besoins de chercheuse. Il m’est 
arrivé par exemple de trouver une monographie 
dans la bibliothèque d’Info-Secte alors que les 
grandes universités montréalaises ne la possé-
daient pas. De plus, afin de respecter  les règles 
de la confidentialité, M. Kropveld a fait lui-même la 
demande à quelques individus correspondant aux 
critères que je lui avais imposés. J’ai ainsi pu avoir 
accès à des répondants heureux de participer à 
l’étude.

 En tant qu’étudiante, je ne peux 
laisser sous silence l’implication d’Info-Secte  
au sein de l’organisme International Cultic 
Studies Association. En effet, l’organisme sert  
en quelque sorte de pont entre les chercheurs 
québécois et les États-Unis ou encore le reste du 
monde. Dans mon cas, M. Kropveld a collaboré ac-
tivement à mon acceptation au sein d’un colloque 
international afin que j’aille présenter mes travaux 
de recherche à l’Université d’Alberta à Edmonton. 
Cette implication n’est pas anodine car elle m’a 
permise de rencontrer d’autres informateurs et 
d’autres chercheurs étudiant le phénomène sec-
taire. 

Cette petite lettre se veut une marque de recon-
naissance, d’une part pour ce que l’organisme Info-
Secte a accompli depuis les 25 dernières années 
mais aussi pour l’encouragement que Mike Kropveld 
démontre constamment à l’égard des jeunes  
chercheurs dans le domaine. Cet organisme est 
sans contredit un soutien nécessaire.

Lorraine Derocher
 

Dear Friends:

It is with great pleasure and pride that I write to 
congratulate Info-Cult/Info-Secte on their twenty 
fifth anniversary.

The good work and efforts of the organization have 
saved the lives of many people of all ages caught 
up in the life of cults and sects, which eat away 
at the moral and mental state of mind of even the 
most strong.  The intervention of this organization 
saves people from a life of physical and spiritual 
enslavement.

I am proud to be a friend of Info-Cult/Info-Secte.  I 
have provided, and will continue to provide, volun-
teer input on an ongoing basis.  We must all do our 
part in this important struggle.

I wish you the best of luck for the next twenty-five 
years and beyond.

Yours truly,

Richard McConomy
Lawyer-mediator

Chers amis,

Il me fait grandement plaisir de vous écrire 
aujourd’hui afin de souligner les vingt cinq années 
d’existence d’Info-Cult/Info-Secte.

Le bon travail et les efforts fournis par votre organ-
isme ont contribués à sauver la vie de personnes 
de tous les âges embrigadés dans les cultes et 
les sectes de toutes sortes qui minent le moral de 
l’état mental des personnes, même les plus fortes.   
L’intervention de votre organisme a soustrait ces 
personnes d’un esclavage physique et spirituel qui 
mérite notre admiration.

Je suis fier d’être un ami d’Info-Cult/Info-Secte 
parmi tant d’autres.  J’ai offert, et continue 
d’offrir, volontairement mon aide.  D’ailleurs, nous 
devrions tous faire notre part pour l’organisme.

Vous souhaitant vingt cinq autres belles années 
remplies de succès et je demeure,

Bien à vous,

Richard McConomy
Avocat-médiateur
RM/JSM
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Mike Kropveld and Info Cult were instrumental in the successful resolution of the biggest 
battle of my life.

Several years ago the mother of my children suddenly sought a divorce in a highly aggressive 
manner. This was an intelligent well educated woman who was well employed; and I blamed 
myself. 

She had moved to the country, with the children, to a better life. The shock shifted as the  
children made some disturbing comments about a group and ”the master”. 

It smelled mysterious, and the impact of their involvement in the sect led to family ties being 
broken. It was suggested that I contact Info-Cult. There the clues led me to a long file about a 
religious sect, and I subsequently decided to seek custody of my children.

I hired a lawyer Carolle Tremblay and a very lengthy trial ensued.

Carolle and Mike, working together, were able to build a very strong case in my favor. One of 
the elements that helped me was the testimony of group members; the more they said to the 
judge that everything was simple, the less he believed them. 

In the end the judge ordered a total prohibition of contact with the group for my children,  
judging the group dangerous for their development.  

Before I decided to battle for custody of my children I was advised by many people that  
I shouldn’t bother to try to get custody as the subject of cults was too difficult to pursue. 

After all the pain and expense I am amazed and gratified to see that maitre Tremblay has 
adopted the area of cults as a cause and has become Info-Cult’s President.

Thanks to the help I received from Info-Cult the truth came out.   

Nicholas Spencer Lewin
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